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Hirdetések felvétele a helybeli dohány nagytőzsdében,

Legyen
A szomorú hírnévre vergődött 

beregmegvei actalopás ügye, immár a 
legilletékesebb forym, a bíróság kezeibe 
van letéve. A bíróság szigorú tárgyi­
lagossággal log Ítélkezni és azok a meg 
tévelyedett emberek, kik bármily minő­
ségben részesei, ennek a büntetendő cse­
lekménynek bizonyára megfogjak kapni 
méltó büntetésüket, azonban a vádlottak 
padján nem csak azok a szerencsétlenek 
fognak ülni, hanem ott lesz a vádlottak 
padján az a rendszer is, melyről a 
kir. bíróság emeli fel a fátyolt és egész 
meztelenségében fogja feltárni azt a 
tudatos könnyelműséget, azt a dohos 
levegőt, mely csak parásitáf&r tud 
nevelni, a közjó rovására, mely megöl 
minden szabad mozgást és minden 
e'-zme és gondolat érvényesülését, le­
gyen az bármilyen helyes és életrevaló

Valamit a lermé-zetben, úgy min­
den intézményekben is, az össze erők 
functionalása teremti az eleikcpcscge. 
és ha csak egyik nem teljesiti kov 
leségét, vagy ha az egyik a másik 
rovására Túlteng, előbb-u óbb bekövet­

kezik a debacle, az összeomlás, vagy 
legjobb esetben az a dermedtség, mely 
egyenlő a halállal.

A vármegyei intézmény soha sem 
lehet egyesek uradalma. Ez az intéz­
mény nem arra vaió, hogy egy valaki 
rásüsse egyéniségének bélyegét, mert 
a közjónak, a közszabadságnak oly 
fontos érdekei forognak kockán, mely 
parancsotokig teszi köteteségévé min- 
deokinek, legjobb tehetségét nem csak 
felajánlani, hanem utógondolat nélkül, 
a közszolgálatába oda is adni, már 
már pedig az együttműködés a szétszórt 
erők sikeres érvényesülése csak akkor 
lehetséges és csak akkor lesz áldásos, 
ha annak térengedtetik és nem zárják 
el mesterségesen a Küzdést. »

Az egyéni érvényesülésnek legna 
gyóbb atka, az c.bizakodás, az öncizct- 
nck az az el fogú ása, mely vagy ma­
kacsságból, vagy aiszegyenből nem 
envedi annak tuda'ára ébredését, hogy 
hiba lev elkövetve, ennek pedig oksze- 
ruieg az a következménye, hogy hiba 
hibára halmozódik es az ön beismerés 
heh ett bűnbakot keresnek melyet min­
dig találnak is.

Ez a bűnbak már előre veti ár­
nyékát, mert a hány tudósítás, a jól- 
értesü'tség látszatával, ebben az odiosus 
ügyben megjelent egy forrásból ere­
dőnek látszó gyanúsítást tartalmaz, 
hőgy a közéletben és a társadalomban 
szereplő férfiak keze is közremű­
ködött.

Nincs csúnyább a rejtett gyanú­
sításnál, mert ha ez tudatos, vagy 
célzatos, nincs a magyar akadémia 
nagy szótárában elég erős kifejezés 
annak megbélyegezésére.

Nem keli takarni, nem kell kí­
mélni senkit, de azt a közvélemény a 
valus raei publicae megköveteli, hogy 
le a sisakkal, nyíltan férfiasán meg 
kell nevezni mindenkit, ki vagy kik 
azok, kik ezen ügyben szerepet ját­
szanak. mert hiszen a büntető főtár­
gyalás amúgy is teljes világosságot 
log hozni, hogy miként volt az lehet­
séges, hogy éveken keresztül, minden 
reiov-is nélkül, egy bűnös érdekszö­
vetség uz e

Nagyon fájdalmas egy rendszer 
tarthatailansagának, vagy a tehetetlen­
ségnek Inegál 1 apilása, de ez ismét nem

„mi ujsfir TflRCflJii.

A szív joga.
írt« Olga

— Szeretem ? — szól gúnyosan a nő.
— Önök, férfiak, egyebet sem tudnak, csak 
mindig, örökké szeretni. De tárgyuk, az nem
— örök! Az változik. S ez a szerelem ? 
Dehogy! Önök csak a testet akarják. A 
lélek ? nem kérdik : szunynyad-e vagy diadal­
masan előre törekszik-e ? Nem, nem, kedves 
barátom, nem ismerem a szerelmet! Nem 
akarom a modern szerelmet megismerni I 
Szentimentális, vérszegény alakoknak való. 
Hnshól és vérből vagyok 1 Nem tapogatódzom I 
Bátran nyitott szemekkel járom utamat. 
Veszélyt nem ismerek. Tátongó melységek 
fölött, — hátraszegett fejjel, — mereven 
magam elé tekintve, határozott léptekkel ha­
ladok. Nem imbolygók, nem szédülök. A 
felém nyújtó támaszkezet büszkén taszítom 
el. Nem félek, hogy megbotlom. Határozottan 
haladok kitűzött célom felé. Fel kell szaba­
dítani a nőket 1 Fel kell őket világosítani!

Járjanak saját lábaikon! Legyenek eszméik! 
Legyen saját gondolatmenetük! Tudják meg, 
hogy ők is épp oly nemesen teremtett lények, 
mint a férfiak. Ne alázzák meg magukat. Ne 
legyenek a férfiak rabszolgái. Legyenek szaba­
dok, függetlenek, önállók!

_ Önállók ? — szól közbe a férfi.
Vannak körülmények, midőn a legerélyesebb 
nő is érzi a férfi hiányát. Vannak esetek ...

_Lh! — tálalja fel magát a nő.
Eddig a térti hiányát, nem éreztem. Korán 
dobtam el a gyermekcipőket. Ha veszély 
fenyegetett, hamarosan megtaláltam a kive­
zető utat. Csöndesen, nyugodtan folyt életem. 
Nagyobb emócióktól ment voltam.

Elhallgatott
_ Mindig igy gondolkozott? — kérdé

a mellette haladó férfi.
Tiszta, nyugodt tekintetét ráemelte. Alig

hallható a válasz :
— Nem.
Áruló pir játszadozott arcan.
— A nagy önállóság utáni vágy nyitja : 

csalódott szerelem ? — Mormogja a férfi. — 
Pista ? - szinte félve hagyja el e név a
férfi ajakát.

A nő nem felel. Látszik: küzd magával. 
Lényén zavar mutatkozik. Gyorsított léptekkel 
halad a megkezdett utón.

A férfi megáll. Lélekzetvélele gyors. 
Homlokát néhányszor végigssmitja.

— Szeretem, igen ! — mondja magában. 
— Egy éve küzdők ez érzelem ellen. Hasz­
talan. ü is szeret. Látom, tudom, érzem. S 
mégis fut előlem. Büszkesége -ur szerelme 
fölött. A múlttal szemben felveszem a harcot. 
Diadalmaskodnom kell! Igen !

A nő már fölért a tisztásra, összefont 
karokkal, maga elé meredve áll. Arca szokott­
nál halványabb.

A férfi néhány szökéssel mellette terem. 
Felöltőjét leteritve, némán int.

A nő fájdalmas mosolylyal nyujtia felé

_ Nos, jól van. A véletlen folytán
tán olvas lelkemben, mint bárki más. Egész 
életem nyitott könyv élőtte, homályban semmi 
sem maradjon.

Halk, szakadozott hangon, félreforditolt 
fejjel beszél.

— Pista ? . . . igen. Bocsánat, gyön.
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ok a gyanúsításra és nem ok a köz­
vélemény találgatásának embereket oda­
dobni csak azért, hogy a mügloria 
kasché volta továbbra is leplezve ma­
radjon.

A nagy nvilvánoság fizető napján, 
a büntető főtárgyalás alkalmával lesz 
gondoskodás arra nézve, hogy ez a 
korhadt rendszer, minden kinövés.vei 
együtt feltaláItassék és iesz gondosko­
dás arra nézve, hogy az a pidcstál, 
melyet a viszonyok sajátságos alaku­
lása folytán csak Beregvármeg ében 
lehetett megkonstruálni, nem egyéb 
mint egy rozoga alkotmány, mely sem 
a pártatlan kritikát, sem a nagy nyil- 
vánoságot nem bírja ki.

Mi nem foglalkozunk egyénekkel, 
nekünk a személy egészen közönyös, 
mi intézményeket támadunk és ebben 
nem log gátolni, sem a képzelt nagy­
ság, sem a gyanúsítás öröme és nem 
lógjuk megengedni, hogy a figyelem 
eltereltessék, egész jelentéktelen embe­
rek megbüntetésével, hogy egy szuette 
rendszer, a kor legvégső határáig ter­
jeszkedjék, egyesek vagy klikkek istá* 
polására.

Mehr Lidit mondá Göthe halálos 
ágyán utolsó szavaként, a közvélemény 
is több, teljes világoságot követ és 
jogosan. Ennek a közvéleménynek ál­
unk szolgálatában és ha semmi más 
a híven teljesített kóteleség tudata lesz 
fáradozásunk jutalma.

A mjdr haldia.
*

Évről-évre egyre szembeszökőbben ta­
pasztalhatjuk, hogy nincs már igazi nyár. 
Nem az időjárásbeli szeszélyességekre gon­
dolok; a januáriuii cserebogarakra s a júni­
usi hóviharok-a, melyek a mi mérsékelt egünk 
alatt most egyre gyakrabban tűnnek fel. Nem,

gének látszom . . . De . . . még ... ma 
is . . . pedig már sok éve! Rövid leszek

— Több év előtt ismerkedtem meg 
vele. Tátrai fürdőn. Első pillanatra rokon­
szenveztem vele. ő is velem. Reggeltől estig 
barangoltuk a sürü fenyveseket. Csodálatos­
képpen izoláltuk magunkat. Társaságban vol­
tunk s mégis ketten, egyedül. És ? E gyakori 
érintkezésből szerelem keletkezett. Pista egyéb­
ről sem beszélt, csak : mily boldogok leszünk 
majd egykoron . . . egykoron. Ah, igen! 
egykoron . . .

Sötét ború vonult el homlokán. Kezei 
idegesen tépdesték a füvet.

A férfi előrehajolva nézte a bánatos 
arcot. Hallgatott. Várta a folytatást.

— Ábránd . . . álom. Az ébredés fáj­
dalmas. A seb mély, nehezen heggedt .
A véletlen folytán megtudtam, hogy jegyes. 
Mint hatott e hir reám, gondolhatja. — Sötét­
ség, áthatlan sürü sötétség vett körül. Köd 
borult agyamra . . . Sápadozott, mikor gálád 
Viselkedését szemére hánytam. Meghunyász 
kodva, mint egy kivert eb, állt előttem. Nem 
volt más szava, csak; szeretem. Szerelmem 
mindent ment. Kért, könyörgött. Hajthatatlan

arra az egyre teljesebb győzelemre, melyet a 
kultúra a természeten arat, kiirtván az embe­
rek életszokásából az évszakokhoz s különö­
sen a nyárhoz való szo'gai alkalmazkod ist. 
S ez a győzelem a legutóbbi évtizedek ered­
ménye. A múlt század végén még határozott 
tevékenység lanyhulás áll be nyár táján. Az 
újságok sokkal soványabban jelentek meg, 
ami arra vall, hogy esemény is kevesebb 
alakult. Mint egy bágyadt, szunyókáló, óriás 
terült el Európa, nyara unalmas, mozgásta- 
an, eseménytelen, mint egy méhesében szen­
dergő vidéki plébános nyári délutánja.

Ma már ez máskép van. Kánikula nincs. 
Az események ep oly szapora egymásután­
ban követik egymást, mini tavaszai vagy té 
len, sőt volt már nem cgv nyárunk, mel 
mozgalmasabb volt, mint az őt megelőző tél. 
A változást egyáltalán nem szerető maradiak 
s a mii kultúrát zajosmk, idegesnek, beteg­
nek bélyegző pesszimisták szerint azt is egy 
elfajulás! tünetnek a természettől való távo­
lodásnak fogják nevezni, valójában ez azon 
ban egy igen örvendetes eredmény s a koz­
mikus i_rők ellen vívott folytonos küzdelem 
dicső előrehaladottságának bizonysága.

Az állat, sőt még a természeti ember is 
teljesen az évszak rabja. Alsórendü szerve­
zetek egész űzőik, majdnem az egész kerek 
világ egy általában csak egy évszakot, egy 
nyarat él. Más, magasabbrendü szerve­
zeteket téli álomra, az életműködéseik 
csökkentésére készti a téli fagy. A természeti 
ember élete sem igazi élet. A kultúra azon­
ban idővel legyőzte a . telet, a természeti 
erőket ügyesen kihasználja, oly lakásbeli, 
étkezésbeli és öltözködésbeli viszonyokat 
teremtett, hogy kulturember számára egy­
általában már nem fplelmes a tél. De — 
érdemes játéka a fejlődésnek — a tél legyő­
zése után feltűnt a nyár mint kulturális 
akadály. Nem oly veszedelmes, életromboló 
akadályként, mint ellenlábasa, de elég 
bágyasztó, munkazavaró erővel. Most végre 
eljutottunk a nyár legyőzéséhez is.

Az általános gazdasági javulás s külö­
nösen a forgalmi eszközök fejlődése lehetővé 
teszi hogy minél több ember nyaraljon 
azaz a nyári hónapokra oly helyre, oly élet- 
körülmények közé vonuljon, ahol nem érzi

________  BEREGI i;iSAG_________

maradtam. Nem tudtam volna bízni benne 
Hidegen utasítottam kötelességére. Hitein 
megingott, bizalmam elveszett.

Két kezébe temette arcát.
— És aztán ? — kérdé a férfi.
— Aztán ? Elutaztam. Ő pedig elvette 

mennyasszonyát és rövid időn belül főbelőtte 
magát . . .

Ez utolsó szó mintegy sóhaj rezgeti a 
levegőben.

A halál hideg szele húzott végig. Mind­
ketten megborzongtak.

A no karcsú alakja előrehajlott. Szemei 
a távolban. Gondolatai messze-messze.

Az alig lépésnyire ülő férfi érzi, tudja, 
látja; jelenléte a pillanatban semmis. Percekig 
némán szemléli a komoly, mozdulatlan, sápadt 
arcot.

Es e nő ne legyen övé ? Nem, nem, 
nem lehet! Nem mond le róla! Le kell küz­
denie a múlt emlékeit. Kell, igen, kell!

Kinyújtja karját. Remegő újakkal gyön­
géden fogja meg a nő kezét. Hideg a kéz, 
de hirtelen ideges rángás vonul az egész 
alakon végig. Az előbb még oly sápadt arc

Beregszász, ltiU< augusztns 14.

a nyári hőség bágyasztó hatását Emellett 
azonban a vasút, a táviró, a telefon nem 
engedi ezeket az eredeti lakóhelyüktől elun­
dorodott embereket tendes szociális érdek­
lődéseiktől elszakadni. Beregszász népe pél­
dául nyaranta mintegy kiönt, azaz a város 
területére kiterjed mintegy a környék falvaira 
is, de az ittlakó beregszásziak érdeklődése a 
közdolgok iránt, a társas élete egyáltalában 
nem csökkent

Hogy végül az újságokban csak í gy 
nyüzsög egész nyáron át a szenzáció, az 
esemény, a hir, ennek oka az európai újsá­
gok hirtermő területének folytonos terjedésé. 
— Ha tehát az egyik helyen be is állna a 
nyári bágyadtság s vele az eseményszegény­
ség, a másik világtájon változatlanul vetné 
felszínre érdekességeit az élet. Szenzáció 
tehát mindig volna, aminthogy van is.

Küzdünk a tér, az idő, a hideg, a 
meleg, az évszakok, a természet nagy erői 
ellen. És győzünk. Ezek az igazi nagy győ­
zelmek, melyeket az emberiség egyesült 
tudása és munkássága nyer meg. S ez az 
igazi, nagy v.gasz a nép egymás közt s 
elnyomóik ellen vívott harcainak gyalázataival 
és szomorúságaival szemben.

béghajó dalolj
i.

Oh Zepeliin, fceh meg siratlak,
A büszke ballon sorsa bus; 
Köllszálltál, mint a sas, merészen, 
S lezuhantál, mint Ikarus.

A szárny elolvadt, célt nem érve, 
Hü légi társad; szürke por.
Mi szélvészszel dacolt kevelyen,
A föld sarával összeforr.

Ez sorsa minden álmainknak !
Mig fól a magasba törünk,
Orvul ránk támad a valóság 
És meghal sok szent gyönyörünk.

II.

Óh léghajós, vigyázat,
Bármily jól működik 
Ne dicsérd meg. a gázat.

rózsaszínűvé válik, akár a fehér rózsa, mely­
nek szirmait a nap forró cSókja érinté. Elet 
kél a nőbe. Szemei csodásak! Felragyognak I 
és társa szemeibe mélyednek. Kezét ki akarja 
szabadítani. Vergődésé hasztalan.

— Ne, ne vonja el kezét. — Eseng a 
férfi. — Tudja, érzi — — — minek a ba­
nális szavak 1 — Közelebb csúszik. Átkarolja. 
Erősen magához vonja a nőt, kinek feje 
villái a hanyatlik. Az ölelés mind erősebb. A 
férfi immáron érzi; e vonagló alak övé. E 
büszke nő akarata végre megtört. Alá van 
vetve az ő akaratának.

Még egy utolsó kísérletet tesz a nő — 
mind hasztalan. A férfi perzselő ajaka rátapad 
a remegő ajakra. Percekig tart e néma, hang 
tálán szerelmi mámor.

A nő jön előbb öntudatra. Erőteljes 
mozdulattal eltaszitja magától a férfit.'

— Eh, elég 1 Szégyenlem, hogy ily 
orvtámadásnak estem áldozatul. Én, az én 
koromban ? Én, szerelmes r

A férfi ismét közelebb kúszik.
— Ne tovább! — kiált a nő.
A férfi összetett kezekkel szól.
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A gáz, az rossz természetű
Reá az öröm úgy hat,
Hogy attól — megpukkad.

m.

A léghajó,
A lég, Ha jó,
Magasban van.
De szél, ha dúl 
Es megvadul,
Hát vége van.

VEGYES HÍREK.
A nő az apróhirdetésben. „
Távol van e cikkecskétől, hogy az 

amúgy is sokat vitatott női kérdésben valami 
véleményt mondjon. Ami a megírására kész­
tetett bennünket, az egv véletlenül felötlött, 
de fölöttébb érdekes analógia volt.

A téma első fele egy napilap apró 
hirdetéseiből való s szól körülbelül a köve 
kezőképen : — fiatal csinos leány — ötven­
ezer korona hozománynyal — férjhez óhajt 
menni. — Közelebbi feltételek nincsenek.

A másik felét egv — épen kezünkbe 
került históriakönyv szclgáltatta. A pogány 
magyarok történetét lapozgatva, véletlenül az 
a rész ötlött fel, amelyik a házasságukat 
írja le. Közelebbről véve, az van elmondva 
benne, hogy őseinknél a leányt a vőlegény­
nek (vevő legény) meg kellett vennie szülei 
tői, vállságdijul rendesen tizenhét tinót fizettek.

Tulajdonképpen mind a két doiog is­
mert volt előttünk. Olyan apró hirdetést, mint 
a fentebbi, nem egyet olvastunk. Hogy őse­
inket az említett szokásuk megvolt, azt is 
tudtuk. Ilyen egyszerre azonban e két dolog 
nem fordult meg agyunkban. Mi sem termé 
szelesebb, minthogy mint minden gondolat 
— asszociáció, ugv a jelen esetben való is 
képzet-összevetéssel járt. Lássuk a hasonló 
ságok .t s lássuk a különbségeket 1

íme:
Az azszony tiz évszázadai ezelőtt is 

por'éka volt, — most is az. Punktum. H < 
sonlatossagnak elég sovány hason'atosság, 
valamit azonban mégis ér. Ha többet nem, 
anyit legalább, hogy az analógia nincsen 
analógia nélkül!

— Miért kinoz ? Miért kínozza önmagát ? 
Hiába is tagadná, teste, lelke enyém. Az 
árny tovatűnt. Kettészakitottam a fantomot. 
Diadalmaskodtam a múlt felett. lm, nézze, itt 
a levegőben úszkálnak a foszlányok. Világom, 
világosságom ! a mi utaink egymásba olvad­
tak. A nő szemeit lefogja. Így tűnjön el 
minden múlt! tűnjön el a homályos sötét- 
^é^beU/Eáss, láss, egyetlenem! Nézd, mily 
fény, világosság vesz minket körül. Eddig 
csak a sötét foltokat nézte a szemed. Féltél, 
félted a világosságot. Nézz körül! a fényfoltok 
táncolva köze'ednek feléd, gloi iával övezik 
alakod. El, el ti sötét árnyak! Elet, meguj- 
hodó élet! Fény ragyogó világosság!

A lefogott szemeket szabadon engedi.
A nő mintegy álomból fölriadva néz 

maga körül.
— Igen, világosság I fény! ragyogás. 

Két kezét a férfi vállára tette.
A férfi ittason vonja keblére.
— Nő sorsa a férfi — suttogja hallkan.

Különbségek azonban vannak . . . Pél­
dául : Az rsszony régen olyan portéka volt, 
a kit kerestek; ma olyan a kit kínálnak. Ez 
kétség kívül erkölcsi árfolyam-értékcsökkenést 
képvisel.

Az asszonyért régen tizenhét tinót fizet 
tek, most ötvenezer koronát — ötszáz tinót 

fizetnek, csak elvegyék. Plusz tizenhétről 
a mínusz ötszázba — erre az anyagi árfo­
lyamcsökkenésre aligha lehet találni kifejezést.

További különbségeket szükségtelen fel­
hozni. Azt hisszük, kivétel nélkül e két rub­
rikába sorozhatok: az erkölcsi és anyagi ár­
folyam veszteség rubrikájába. Azt, amit 
mindjájából megállapitnánk, ezekből is eléggé 
világos: a visszafelé haladás.

Természetes, hogy ilyen dologban mind­
két fél a másikat okolja. Mi férfiak azt mond­
juk, hogy fogytán van a nőiesség. A nők 
felelnek, hogy veszendőben a férfiúi erény. 
Nem kutatjuk, hogy melyik fél részén az 
igazság.

Annyi azonban szent igaz, hogy arra 
a magát hirdető hölgyre nézve a nőiesség 
olyan valami, a mit a filozófiai műnyelv 
parat fogalomnak nevez. Kevesebb közük 
van egymáshoz, mint Bodóné beszédének a 
bor árához . . . '

— Borzsován nagyszabású tánc- 
mulatság lesz a várii tüzkárosult ik javára 
— Szent István napján — 1908. augusztus 
L’O-án. Az előkészületekből ítélve a mulatság 
nagysikerű lesz ; részt vesz rajta úgy váró 
sunk, mint a vidék színe java A borzsovai 
duzzasztó kies fekvésű erdeje a legszebb s 
a legkellemesebb hely nyári mulatságok ren­
dezésére s most arról is gondoskodva lett, 
hogy a mulatság helye kényes igényeknek 
megfelelően, kényelmes ülőhelyekkel, sima 
tánctérrel, korcsmával, vendéglővel, cukrász­
dává’ el legyen látva. Cabaret és nagy 
1 alászat is lesz. A hölgyeknek sok fiatal­
ember, a fiatalembereknek sok hölgy fog jutni.

— Hirdetmény. Felhívom a helybeli 
szöllősgazdákat. hogy házi szükségletre szánt 
saját termésű boraik mennyiséget legkésőbb 
folyó évi szeptember hó 15 napjáig a városi 
jegyzői hivatalában annál inkább jelentsek 
be, mert a később érkezendő bejelenté-ek 
figyelembe vétetni nem fognak. B.‘regszá:z 
1908. augusztus 1. Gáthy, polgármester.

— A rossz bankó. Különös, hogy 
ilyen is van, pedig azt hinné az ember, hogy 
a bankó csak akkor rossz, ha nincs. Most 
másról van szó, az uj huszkoronás bank­
jegyekről, am dynek papírja olyan silány, 
hogy még ilyen pénzünk nem volt, festése is 
oly gyatra, hogy szinte tűrhetetlen Igen 
gyürődik és fog, kevéssé izzadt kéz is vörös 
lesz tőle s ig/ n.-tn igen tanácsos szoron­
gatni, mert hamarosan eltűnik a bankó s 
csak egy rongy marad a marokban, afféle 
nesze semmi fogd meg jól Minthogy éppen 
ez okból ennek hamisítása is minden való­
színűség szerint igen könnyen meg, hihető, 
hogy ez a rosszul sikerült jegy nem sokáig 
marad forgalomban.

— A husvizsgálat rendezése. A
földmivelésügyi miniszter most küldötte meg 
a törvényhatóságnak a husvizsgálat egységes 
rendezéséről szóló rendeletet, a mely augusz­
tus elsejével életbe lép. A rendelet tartalmazza 
a nem állatorvos husvizsgálók részére szük­
séges útmutatást is. A széles közhírré teendő 
rendelet a törvényhatóságok legfőbb köteles­
ségévé teszi, hogy modem közvágóhidakat 
létesítsenek és rendezznek be, a meglevő 
vágóhidakat pedig lehetőleg bővítsék és egé­
szítsék ki. . .

— A vessző alatt csatolt kacsa. 
E napokban egy ügyvéd a postán csomagot 
kapott, melynek tartalma a szállító levél sze­
rint szárnyas. Szárnyas ? — gondolja, bízó- 
nyosan valami hálás kliens küldi. Kétségtele- 
nül szép kövér lesz. Felbontja a csomagot, 
hát csakugyan szárnyas volt: egy kacsa, 
mée pedig s^őröstól-bőröstől. Meg se volt

még kopasztva. Egy kicsit furcsa módja a 
csomagolásnak, gondolt i az ügy ved, nőkor 
megpillantotta, de a következő pi i la na; ban 
már káromkodásra állt a szája, mert a kacsa 
olyan büdös volt, hegy alig lehetett megma­
radni tőle. Dühösen forgatja, egyszerre csak 
egy levél esik ki a kellemetlen illatú szár­
nyasból. Ez a levél aztán megmagyarázott 
mindent. A levélben az ügyvédet egy végre­
hajtást szenvedett aról a szomorú hírről érte­
síti, hogy a V. alatt csatolt s általa lefoglalt 
kassa tüdőcsueshurutbaa elpusztult, minek 
következtében a végrehajtási jegyzőkönyvből 
kéri ezt a kacsát töröltetni.

A vasárnapi munkaszünet re­
formja. Mint a „Magyar Kereskedők Lapja“ 
jelenti, a kereskedelemügyi minisztériumban 
elkészül a vasáru-pi munkaszünet uj szabá­
lyozására vonatkozó törvényjavaslat. A terve­
zet haszon hét szakaszt tartalmaz és részle­
tes indokolással van ellátva. A munkálatot 
a kereskedelemügyi miniszter megküldi az 
összes szaktestületeknek és október hó ele­
jén szaktanácskozmány elé terjeszti.

— Egy éves önkéntesek a tényle­
ges szolgálat elhalasztása iránt folyamodvá­
nya kát a védtö vényi utasiás 1 része 72 
szakaszának 3. pontjában meghatározott időig, 
szeptember 1-ig kötelesek benyújtani és 
ugyanakkor azt a körülményt tartoznak iga­
zolni, hogy tanulmányaikat az előző tanév­
ben valamely felsőbb tanintézetben folytatták, 
de nem szükséges azt is igazolniok, hogy a 
következő tanévre valamely felsőbb taninté­
zetre már beiratkoztak. Úgyszintén a véd- 
törvényi utasítás I rész 72. szakasza 4. pont­
jában körülirt esetben is elegendő annak 
beigazolása, hogy a tanulmányok a lefolyt 
tanévben folytattattak. Amennyiben pedig oly 
egyévi önkéntesek kérik tényleges szolgála­
tuk elhalasztását, akik besoroztatásuk alkal­
mával valamely Vili. osztályú középiskola 
utolsó'évfolyamát látogatván, csakis utólag, 
a szóban forgó tanintézetnek elvégzése után 
réízesittettek az egy évi önkéntesi kedvez­
ményben, az illetők az érettségi (osztály) 
bizonyítvány bemutatása mellett tartoznak 
bejelenteni, hogy taniümányaikat valamely 
magasabb tanintézetben folytatni óhajtják. 
Ezeknea az újabb tanulmányoknak megkez­
dését a szabadságolás első évében nem kell 
béig izolni.

— A ref. lelkészek gyűlése. Az
Országos ref, lelkész egyesület ez év szept. 
h avában tiltja Budapes en második kongresz- 
szu-á'. A kongresszuson való részvételt dr. 
Baithazár Dezső hajdábőszőrményi lelkész- 
t ek. mint az egyesület elnökének kell beje­
lenteni. A kongresszus alkalmából a ref. lel­
készek monstre küldöttséggel fordulnak a 
kormányhoz, hogy az uj zsinati tői vényben 
biztosított 2400 koronás lelkészi fizetést és 
a kor. pótlékot megkapják.

x Farkas Mór fogspecialista 
Beregszászon Széchenyi-u. 3. Royallal 
szemben Található egész nap.

x Az uj szeszadó törvény folytán 
úgy mint minden szesz ára, a világhírű 
B r á z a y sósborszesz ára is drágább lesz 
már szeptember hó 1-től kezdődőleg. Azért 
mindenki saját érdekében cselekszik, ha szük­
ségletét még e hó folyamán, szeptember el­
seje előtt szerzi be. A BRÁZAN sósborszesz 
— mint ismeretes — mindenütt kapható.

- A Vili. katholikos nagygyűlés. 
Az Országos Katholikus Szövetség, mint a. 
katholikus nagygyűlés rendezője, értesíti a 
katholikus közönséget, hogy a V III. katholi­
kus nagygyűlést szept 13., 14, és 15. nap 
jain Budapesten tartja meg A nyilvános es 
diszülése < székhelye a városligeti Iparcsar­
nokba lesz. Az Országos Katholikus Szövet­
ség cime : Budapest, IV. kér., Ferenciek tere 
7. A nagvgvülés kiegés"útésére szolgál a vá­
rosligeti Műcsarnokban rendezendő egyházi 
müipari kiállítás.

x Uj Ipartelep, őrömmel értesülünk, 
hogy hazánk legnagyobb ipartelepe, az elő- 
nyasen ismert Bohn-féle téglagyárék most 
Békéscsabán is nagyszabású telepet létesít. 
A tulajdonosok elismert szakavatottsága és 
erélyessége bizonyára ezen uj telepet is rövid 
idő alatt első iparteleppé fogja emelni.
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— Ellopott tüdővész-bacilusok.
Furcsa lopás történt a minap a párisi Andral- 
kórházban. A kórnáz hátsó udvarában vas­
ketrecekben őrzik a kísérleti célokra szolgáló 
bacilus-telepek. Ismeretlen tolvajok behatoltak 
az egyik ketrecbe és elvittek belőle tizenegy 
kagylót, a melyek a tüdövész s a nyakszirt 
merevedés bacilussaival voltak beoltva. Mivel 
valószínű az a föltevés, hogy a k igylókra 
inyes emberek éheztek meg s hogy a ször­
nyű betegségek csiráit valaki megeszi, a 
kórház igazgatósága sietve értesítette a .opás 
ról a rendőrséget. A rendőrség viszont nyom 
ban értesítette a dologról Páris val un ennyi 
csemegekeresked >jet. Valószínű azonban, hogy 
addigra a szerencsétlen kagylók tartalma 
már eltűnt a nrko> tolvai gyomrában. Annyi 
bizonyos, hogy kisebb bűnért retcnetesebb 
bünhődés még nem ért tolvajt, mint azt a 
boldogtalant, a ki a kagylók . tartóm it fel­
hörpintette.

— A csendőrök és a gyermekvé 
delem. Gróf Andrássy Gykla be.ügyminisz­
ter valamennyi csend írkerüloti parancsnok­
sághoz a köve kezű körrendeletét intézte . 
Erkölcsi romlásnak ki ett avagy' zülemek 
indult gyermekek olta'máról az állami gyér 
mek védelem körében 60 0000 — 1907. sz. 
alati kör endeletet bocsátottam ki az össze; 
törvényhatóságokhoz, valamennyi árvuszéx- 
hez és a m. kir. állami gyermekmenhelyek- 
hez. E körrendelettel szabályoztam a szórtan 
levő gyermekeknek az állam gyermekvéde­
lem körében való bevonását és az állami 
gy ermekvébelem körében való ólul mat. lexin 
tettel azonban arra, hogy az ily gyermekkel 
éber figyelemmel kisérése nemes ik társa­
dalmi, de közbiztonsági szempontból is I lőtte 
fontos, szükségesnek tar.om a paranc >nok 
ság figyelmét felhívni, hogy gondos xoJjéx 
arról, hogy a járőrök portyázásaik alkalmá­
val eber figyelemmel legyenek oly tize.iöré- 
ven aluli gyermekekre, akik, ha bűntettet, 
vétségét, vagy kihágást követtek el, de az 
elkövetéskor még nem haladták meg tizen 
ketedik életévüket s igy bünvád alá nem 
vonhatók. Ha a csend őrség ily gyermekek­
ről akár közvetve, akár közvetlenül értesül 
kötelessége ezt azonnal az illetékes kóziguz 
gatási hatóságnak a további intézkedések 
megtétele végett bejelentenn.

— A vevő hitelképessége. Ha az 
eladó csak arra esetre kötelezte magat szál 
litásra, ha a vevő hitelképességéről meggyő 
ződik cs utóbb kiderül egy oly tényállás, 
mely s-.érint a vevőt hitelképesnek nem tart 
háttá az átadásban való kesedelem esetért, 
kötelezett kötbért a Kúria 938,906 sz. alatt 
hozott itelete szerint megfizetni nem tartozik. 
Egy másik esetben 466|906. sz. a Kúria 
kimondta, hogy hitelben való eladásoknál az 
eladónak a vevő hitelképessege iránt előzete­
sen, nem pedig az ügylet megkötése után 
kell tájékozódni tehát a vevő vagyoni hely 
zétérői utóbb nyert kedvezőtlen értesítés őt 
a teljesítés megtagadására fel nem jogosítja

— Felségek a zálogházban. A 
máskülönben oly száraz Zálogházi Értesítő 
a magyar királyi zálogházak hivatalos lapja 
legutóbb megjelent számában mulatságos 
kis ismertetést közöl, amelyben felsorolja 
azokat az uralkodókat, akik valaha közelebbi 
üzleti nexusba léptek a zálogházzal. — 
Ezek a nápolyi király, Milán szerb király, 
Izabella spanyol királyné, Péter szerb király 
és Abdul Aziz marokói szultán. Nem tudjuk, 
a világ demokratikus haladását akarta e név­
sor közlésével bizonyítani a „Zálogházi Érte­
sítő“ vagy pedig jó reklámot akart csinálni 
a zálogházaknak. A demokratikus haladásra 
érdekes bizonyság ez a névsor, reklámn ik 
azonban fölösleges. Erre az egyre nem szo­
rult rá a zálogház

— A kofák megrendszabályozása.
Számtalan panasz hangzott fel már évek ól t 
a kofák garázdálkodása ellen, mely immár 
tűrhetetlenné vált nemesi* nálunk, hanem 
az egész országba. A Kormány most törvény­
hozási utón szándékozik az élelmi szere* 
árusítását szabályozni. Az országot kerüle 
tekre osztják, központokat jelölnek ki, ahol 
a nem romlandó élelmiszerek összegyűjtésére 
raktárokat állítanak, elrendelik az elővásárlást

tilalmat s helyi piaci rendszabályokat készít­
tetnek. A kofaságot numerus clausus-hoz 
kötik, úgy, hogy csak bizonyos meghatááro- 
zott számban adnak engedélyt az élelinisze ■ 
rek ren Iszercs illetve állandó elárusitásá a. 
Minden kofa számot ktp, mnt a rendőr s 
ezt feltűnő helyen viselni tartozik. A vámon 
át élelmiszerekk 1 terhel kocsirakományokat 
csak 'Z esetben bocsátanak be, hí az illetők 
községi bi/.onyitvánnyal igazolják, hogy a 
sajit terményeikkel vagy tenyészetüket sul­
ii ják piacra. Akik a városból élelmiszereket 
v sznek ki, minden esetben kiviteli vámot 
fizetnek. Szóval, az éleim szerekkel közvetítő 
l-eieske lés', folytató egyének helyzetét annyira 
megnehezítik, hogy csak korlátolt szambán 
élhetnek meg s csak a nap egy bizonyos 
órájától kezdv: vásírotha'n ik s igy a fogyasztó 
közönség abb i a helyzetbe jut, hogy maga 
tói a termelőtől vehet s nem lesz kénytelen 
a csekély kivétellel nyers, durva kofahaddal 
a bevásárlásnál versenyre Kelni H t valaha 
valamely törvenyjava-lat általános tetszesse! 
találk »zott, úgy mzonva a ez a törvenyjava- 
lat lesz az, mely hvatvt lesz a kofik hil- 
latla í visszaéléseit es zsarolásait megszüntetni.

— A kereskedők a takarni íny 
kiviteli tilalomról. Az országos magyar 
kereskedelmi egyesülés a takar.nánynemüek 
kivitelének tiialmazisa érdekében meg-ndult 
mozgalom fohtín felhívta vidéki kerületeit, 
hogy n>ilatkozzanak vájjon a kerület viszo 
nyai megokolja-e a tilalom eirende'ésének 
szükségét. A felhívásra a kerületek túlnyom > 
rézé azzal válaszolt, hogy a takarmány 
termés nem ann\ ira gyenge, hogy a tilalom 
elrendelését szükségessé tenné. Tekintettel 
arra, hogy a nyári szünet folytán az egye- 
s lies lek nem állott mödjáü m a kérdést 
kellő sürgőséggel igazgatúsagi vagy választ­
mányi ülésén tárgyaltatni: a központi elnök­
ség minden hozzáadás és külön állásfoglalás 
nélkül terjesztette fel a földmivelesügyi 
miniszterhez a kerületek jelentéseit.

— A Munkács -Beregkövesd között 
létesítendő vasút ügyében a végrehajtó bízott 
ság buzgón teljesíti kötelességét. E hó 6-án 
és 7-én már ott volt a vállalkozó mérnök, aki 
a vasút vonalát dr. Marton Ödön, Kossey 
Elek, S.hossberger B la és Buttyán Gyula 
kíséretében bejárta és a jövő héten a 
traszirozáshoz hozzifog, azt mielőbb befvjc ;i, 
hogy avasul kiépítése semmiben se szen­
vedjen késedelmet. Munkács város po'gár- 
mestere, mint a végrehajtó bizottság t igja és 
az előmunkálati enged fyes város képvt .elője, 
a bizottság nevéb n már meg is kereste az 
érdekelt községeket, hogy a h jzztj írulás 
tekintetében szibalyszerü határoz itaikat mi­
előbb meghozzák, aminek — tekintetlel arra, 
hogy ezt a megyénkre is nagyfonto^sagu 
kérdést a tőispán ts alispán igen jóakaró 
támogatásban resíesitik — semmi sem állja 
útját. Most már csakugyan az érdekelt köz 
segeken és Munkács városán a sor, hogy 
gyors határozataikkal a vasút minél gyorsabb 
kiépítését elősegítsék, hogy ezáltal a cél, mely 
a vasút kiépítésével kitüzetett, valóban el is 
éressék.

x Műszaki iroda megnyitás. Tisz 
lelettel értesítjük Beregszász nagyérdemű 
közönségét hogy helyben a Kazincy-utca 14 
szán Hiatt villamosvilágitis. és erőátviteli 
berendezések .létesítése céljából műszaki 
irodát nyitottunk. Műszaki irodánk 
személyzete minden idevonatko ó felvilágosí­
tással, acattal, valamint k ütségvetésekkel 
a 1 gkészsegesebben és díjmentesen szolgál, 
ri-.ztelettal felkérjük a tisztelt közönséget, 
h így műszaki iro.l mkat teljes bizalommal 
mielőbb felkeresni szíveskedjék. Hazai
Villamossági Részvénytársaság.

— A fa export korlátozása. A
MÁV. igazgatósági tekintettel arra, hogy az 
utóbbi időben Fiúmén át nagy mennyiségű 
fa került exp mra és emiatt a fiumei állomás 
laküldeményekkei túl van te helve, hogy az 
arutorlódás elkerülés.1 érdekében, állomásai a 
Fiumebe szolgáló fakülde nényeket egyelőre, 
illetve tvvábii iniezked;sig ne vegyek fel, 
azaz a rakodáshoz szükségjs kicsik előállí­
tását tagadják meg Ez arra mutat, hogy a 
MÁV. inkább a küszöbön álló kocsihiány

ellen akar mesterséges eszközökkel védekezni 
es inkább a fakereskedelmet bénítja meg, 
minthogy a gabona szállításit késleltesse,

— A gyümölcsértékesítés. Darányi 
Ignác, földmivelesügyi magyar királyi minisz­
ter rendeletét bocsátott ki az országos gyű* 
mölcsészeti bztoshoz, hogy a termelőket a 
gyümölcs értékesítése tekintetében megtcle- 
:ően támogassa es a szükséges föl világosi ta- 
sokkal a magyar termelőknek minden te ön­
tetben rendelkezésükre álljon. E rendelkezés 
alapján Molnár István országos gyümö.cse- 
szeti bi tos most a magyarul szági termelők­
höz körlevéllel fordult, me.yben i észlelés 
I öl világosi fásokkal szolgál a gyümölcs érté­
kesítése, valamint a nyers állapotban nem 
értékesíthető gyümölcstöiösleg földolgozása 
tekintet eben. Figyelmezteti azonban az érdek­
lődő közönséget, hogy a miniszteri biztos 
közvetítése nem terjed tovább, mint hogy a 
külföldi vevőknek és a hazai eladóknak pon­
tos jegyzékét nyilvániartja és kívánatra e 
jegyzéket az érdeklődőknek ku.csünúsen meg­
küldi. A gykmölcsértékesités munkája tehat 
első sirbm magukra a termelőkre hárul, 
kik azonban támogatást cs tanácsot az orszá­
gos gyümölcsészeti miniszteri biztos utjin 
bármikor kaphatnak. A gyümölcseit«rtasra 
vonatkozó útmutatás eg ebként külön füzet­
ben is megjelent, mely részletes terveket 
és költségvetéseket is foglal magában es ez 
a mü az érdeklődő gyümölcstermelők áltál a 
földmivelésügyi minisztérium utján meg 
szerezhető.

x Gyermekek bélhurutja és véde­
kezés eil ;ne. Kimentő statisztika hiteles 
adatai szerint, az első gyermezév háláló 
zásainak UÜ—70% a az e nesz’.ő szervek 
meg etvgédseire esik. Hogy ezek a m.goe- 
tegedések a hibás táplálkozásból erednek: 
nem szorul bizonyításra. A nyári forróság, 
a máskor sem megb zható tejben ilyenkor 
nyüzsgő baktériumok, az általuk okozott 
v.gyi bomlása a tejnek, alig észrevető indis- 
positió a gyermeknél és beköszönt minden 
remével a rettegett bélhurut, az orvosoktól 
taiaúan gyermeknolerának bélyegzett beteg­
ség. A külömben oly nagy tápláló értékű 
tejtől. De azért adjunk tap.alckot a gyermek­
nek ; csak hogy olyat, a melyik nem bomlik, 
a melynek állandó összetételét sem hőmer- 
svk sem helyi viszonyok megvúituz nini 
nem kepesek: az alpesi tejből készült, 
absolut csirmentes, tápláló becsű és soha 
sem bomló Nestlé lisztet.

Nyilatkozat.
Valaki gyűjtőivel bocsátott ki és pénzt szed 

nemcsak a városban, hanem mint értesülünk megye- 
szerte „Toros Sándor isk. igazgató.tanitó ur 25 eves 
jubileuma alkalmából átnyújtandó emléktárgyra.* Sehogy 
a nagyközönség azt higyje, hogy a gyűjtést a 11. számú 
állami iskola tanítótestülete kezdeményezte : itt a nyil­
vánosság előtt kinyilatkoztatjuk, hogy az a mi tudomá­
sunk nélkül történik, mi azzal nem azonosítjuk 
magunkat, minélfogva abba a tanítótestületen kívül 
heavatkozasi jogot senkinek sem adtunk, mert mi a 
jubileum rendezését a tanitestulet kebelbeli ügyének 
tekintjük, sőt ha a nevünkben történnék az ellen tilta­
kozunk.

Beregszász. 1»08. augusztus 12-én.

k II. SL tó. el. iskola taait testalete.

CSARNOK.

Báli hóhér jubileuma.
— Az e’sö akasztások. —

Irta: RABIANSZKY JÓZSEF.

Mikor 1877. vvi uk úber elején a 
Szeremm**gyében állomásozó h ledik huszár­
ezred újoncai bevonatuk. Báli Mihály faddi 
legény sem álmodra, hogy mily nevezetes 
fordulópont ez éleiben. Odiha a pásztor­
ember volt a javából. Nem afelé színpadi 
talmi bojtár, aki .napszám után éldegél“, 
mert aki ilyesmit mer állítani, az még nem
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látott oly eleven bijtán, aki világ csúfjára 
napszámba járna.

Az újonnan berukkolt regruta éi tette el 
h igyott mesterségének mi.ide i e-inját-b njat. 
— H deget, meleget fel sem vevő, álma'lanság- 
hoz, ébrenalváshoz hozzászokott, minden- 
denfélc hajjal megkent, izmos fiatalember 
volt, akit mikor rettegett szakaszvezetője, a 
szab dszentkirályi nemes Evva lirer ur töviröl- 
hegyire kihallgatott, az np-őszein ii, sa=orru 
regrulara kimondta a szei.t. nc át:

— Ebből hu-ztr lesz!
A tapasztalt szakaszvezetőt nem hagyja 

cserben emberismere. Jós'a’a bevált. Mikhael 
Bili csakugyan olyan kemény liu^z.r lett, 
«minőt az úristen csak jókedvében teremtett.

Az ujonckiképzvs után a századot, ahol 
szolgált, Ü-Pu/na gazdag sváb községben 
szállásolták el. Egy hónap múlva egy szelíd, 
csendes természetű huszár panaszkodott a 
szakaszvezeiune., hogy nem ál,ja ki tovább 
a dicsőséget, mert fösvény házigazdája 
tőkmaglevessel traktálja, p;dig a katonának 
fél font hús és annak leve dukál.

— Ha mási.óvá nem kvárté.yoz el a 
firer ur, akkor vagy fejbe puffantum magam, 
vagy pedig kénytelen leszek megszökni — 
sóhajtoz tt az elkeseredett 1 ;gény.

— Tessék firer ur, engem oda kovár- 
télyozni, — csenget Báli Mihály, — majd 
ráncba szedem én azt a n meiet.

Kiyanságu teljesült. Igéié ét emberül 
be is váltotta, mert nemsokára a gazdag 
sváb jelentkezett a század őrmesterénél, 
Haeflein Istvánnal.

— Strázsamcsler ur, ha Istent ismer, 
szabadítson meg a huszáromtól, mert az 
boszorkánymester. Turkál a drága ételekben, 
s ha nem azt tálalják föl neki amit szemé­
sz íja megkíván akkor vagy elapad a leg­
jobb fejős tehenem, vagv pedig tej helyett 
csupa vért ád. Ha bemegy az istállóba, a 
seprű elkezd előtte táncolni. A múlt héten, 
hogy nem kapott mindjárt bort, elővett a 
hóna alól egy fából faragott nyulat s letette 
az udvar közepére és rákiáltott:

— Cimbora, hopp 1
S a nyúl leszaladt a pincébe s két 

hordó ó-borom eceteseden meg.
A megrökönyödött sváb végre húsz 

forintot kioi.t B.íi Mihálynak, Ina mis gaz­
dát szeienvsíl ,t jelenteiévé', de a lurfangos 
huszár kijelente te, hogy nagyon meg van a 
kvártélyával el.gedvc, mert nem minden 
bokorban akad olyan buta sváb, mint az ő 
kvertélyadója.

A következő év nyarán — a napok­
ban múlt harminc esztendeje — az osztrák 
magyar monarchia csapatai átlépték a Szávát s 
a hetedik huszárezred ötödik századát küldőt 
ték előre akárc‘ak szinlaposztó t lettek volna, 
Philippovics táborszernagy nagyrangu kiált­
ványával, meyben biztosította az irástudat 
tan bosnyákokat, hogy nem mint ellenség, 
de mii t jóbarát jött az osztrák ármádia, 
hogy sokat szenvedett őrs'ágban békét 
teremtsen.

Az írott inalaszt azonban nem talált 
hitelre, a szabadságé zerető bosnyák nép, aki­
ket felkelőknek neveztek el, jobban megér­
tette a puskák és ágyuk nemzetközi s ózatát 
s erre apellált Mágiáinál, tőrbe csaltak az 
ötödik huszárazázadot, a sebesült, védtelen 
magyar fiuk számára nem volt pardon s a 
lemészárolt legényeket hajmeresztő kegyet­
lenséggel megcsonkították

A magláji vérfürdőt megbosszulandó,

BEREGI ÚJSÁG

Philippovich tábornok másntp rajtaütött 
a törökön, széjjelszórta őket s a foglyok 
közt hat előkelő bég is xolt akiket elret­
tentő például kötél általi halálra Ítélt.

Mohamedán emberre nézve nincs ennél 
borzasztóbb halálnem. Vallásos meggyőző 
dése az, hogy kibe belefojtják r lelket, az 
nem jutha- a Tubafa árnyékába s vem 
rés/.esülhet a paradicsom örömeiben, ahol 
örök boldogság várható az igazhivőre.

Hóhér nein volt kéznél, Philippovich 
felszólította a katonákat, hogy ki akarja 
megbosszulni a magláji huszárokat, s ki 
vállalkozik a bakó szerepére. De a tizen­
harmadik hadtest, egyet en legénye sem 
mozdult. Báli Mihály valahol p itrullban járt s 
mikor értesült a hadvezér felszólításáról, 
jelentkezett E/va szakaszvezetőnél:

Sok jó pajtásomat csúfolták fel ezek a 
vad bosnyákok. Felkötöm én akár az egész 
görbe országot, csak bízzák rám.

Szemtanuk beszélik, hogy Báli Mihály, 
akit Philippovics egyik lovászának civilruhá- 
jaba bujtatott, kiválasztott egy terebélyes 
kőiisfát, melynek egyik kiálló ágára futrázs 
kötelekkel egyik béget a másik után kötötte 
lel oly boszorkányi ügyességgel, hogy pár 
pillanat alatt kiszenvedtek. Azután valóságos 
akasztófa humorral mondotta :

— No most bégethettek báránykáim !
Philippovics háromszáz forinttal hono­

rálta ügyességét, mit Báli Mihály azonnal 
Faddon lakó édesapjának küldött el, aki két 
keze munkájával kereste kenyerét.

Sarejavó bevétele után sok munka várt 
Balira A kivégzések napirenden voltak. 
Izgalmas, vérfagyasztó jelenetben nem volt 
hiány A Herkules termetű, óriási erejű bos­
nyákok közt nem egy akadt, aki széjjeltépte 
az akasztó láttára kötelét s kiragadta a leg 
közelebbi katona fegyverét s azt lelőtte. A 
többi ka ona azután rávetette magát az 
óriásra s puskatussal verte agyon s Moha­
med hive bejuthatott a paradicsomba.

A hadjárat lezajlása után a hetedik 
huszárezredet Grácba hely ezték, amikor Báli 
Mihály is levette civil gúnyáját s felöltötte 
újra az angyalbőrt.

Egy alkalommal G:ác gyakorló terén 
nacy p mádé volt. Tegetthoff altábornagy 
szemlélte meg n díszben kix'onult huszárokat

A tábornok az arcvonal közepén, 
fényes kíséretével egyszerre megállott. Mecséry 
ezredes vasvillaszemekkel méregette végig a 
legényeket, hogy vájjon melyiknek lova, 
vagy rendetlen ruhája szúrt szemet a szigorú 
tábornoknak.

Tegettholf Ball Mihályra mutatott:
— Scharfrichter ? (Hóhér ?) — kérdezte 

tője ismételten.
— Jelentem alássan, méltóságos, vitéz 

generális uram, nem értem azt a bikkfa 
nyelvet, — felelte a hóhér.

A tábornok erre torkára ti tte kezét, 
melyet gyorsan föl'ele rmtott.

— Kok! Kok! Was ? — kérdezte 
mosolyogva.

— lken is, méltóságos generális u am, 
értek ahoz is, — xolt a válasz.

Mikor azután letellet a három esztendő. 
Bili Mi áiy ismét visszakerült falujába, pár 
év múlva Kuz .rek halála után, alázatos kér 
vényt nyújtott be Kozma Smdo/ királyi 
főügyészhez, melyben Boszniában a Civili­
záció körül szerzett érdemelie hivatkozva, 
pályázott a pesti hóherságra.

Beregszász, t > 8 augusztus 14

Kozma Sándor a sok pályázó közül, 
akik között diplomás ügyvéd is akadt, őt 
neveztette ki.

Vájjon hitte e Báli Mihály uram, aki 
na harminc esz'endeje folytatta az első 
tosnyák bégbe a lelket, hogy valamikor 
jubilál és oly temetéseken fog részt venni, 
ahol a királyi ügyész tartja a halotti pré­
dikációt ?

960/1908. v. sz.
Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-c. 10c. § a értelmében
ezennel közhírré teszi, hogy a beregszászi kir 
járásbíróság Sp. II. 79/3/998 sz. végzése által 
Blum Lajos végrehajtató javára Schrautz 
Lajos ellen Ilik. tőkekövete'.és és járulékai 
crejég elrendelt végrehajtás alkalmával bírói- 
lag le- és felülfogl.ilt és 1469 koronára be- 
c ült bútorok, függöny, ki pék, tükör, könyv- 
álvány és szekrény, váza, függönytartóbői 
áüó ingóságok nyilvános árverés utján ela­
datnak.

Mely árverésnek a beregszászi kir. já­
rásbíróság V. 604 2/90S. sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszínen, vagyis N Muzsaly- 
ban^ alperesnél leendő eszközlésére 1908. 
augusztus hó 18 napjának d e. 9 órája 
határidőül kitüzelik és alioz a venni szán­
dékozók-oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értel­
mében a legtbbbct igér inek készpénzfizetés 
mellett bacsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kielégittetéshez jogot 
tartanak, a mennyiben részükre foglalás ko­
rábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbb­
ségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél, vagy írásban beadni, 
vagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek 
a bíróság tábláján történt kifüggesztését kö­
vető naptól számittatik.

Beregszászban, 1908. julius hó 29.
Schuller József, kir bir végrehajtó

1218/908. v. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó 
az 1881. évi LX. t.-c. 102. § a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a beregszászi 
kir. törvényszék 12086/907. számú végzése 
által Joszovits Fis! végrehaj.ató javára Mol­
nár Béla ellen 70 kor. tőkekövetelés és 
járulékai eredéig elrendelt végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt és 640 koronára 
becsült ökör, ti ió, pej ló szekérből álló ingó­
ságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a beregszászi kir. járás­
bíróság V. 1110'9/908 sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszínén vagyis Bereg- 
ujfaluban alperesnél leendő eszközlésére 
1908 év Augusztus hó 21-ik napjának 
4. 6. 9 órája határidőül kitüzetik és ahoz 
a venni szándékozók ezennel Jy meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881 évi LX. 
t -c. 1U7 § a értelmében a legtöbbet Ígérő­
nek készpénzfizetés mellett becsáron alul is 
el ionnak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kieléui leshez jogot 
tartanak, a mennyiben részükre foglalás 
korábban eszköz illetett volna és»z a végre- 
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbb 
ségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél vagv irásoan beadni vagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes !.atáridő a i ir,''élménynek . 
a bíróság tábláján történt kifüggesztését 
követő naptól számittatik.

Kelt Beregszászban, 1908. julius 29.
Schüllar, kir b«r végrehajtó
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Korona szálloda
kávéház és étterem
Mezökaszony.

Az előkeli közönség találkozó helyi. — Mérsékelt érák.

A magyar Merem* Bank r* t. ás
hank cég hivatalos helyiségeit
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budapesti
Andrássy-ut 55. s/. alól, lényegesen kibővítve

Budapest, V-, Ferenc- 
József-tér 5 szám alá-

(Gresham palota) helyezte át»
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Herskovits Sándor es társa ('//égnél.
Beregszászon Bocskay utca i3. szám

kahpatók szolid feltételek és jutányos árak mellett:
kölcsön zsákok és vízmentes ponyvák, kötél 
és zsinegáruk, rafia és kékkő, fehér és vörös só.

Elvállalja képviseleti alapon kereskedelmi es 
mezőgazdasági czikkek beszerzését mindenféle 
biztosítások szakszerű elhelyezését.

Továbbá gép és kézirási munkálatokat; lebo­
nyolít kereskedelmi és telekkönyvi ügyeket gyor­
san és pontosan.

Szénát és szalmái veszek a legmagasabb 
===== napi áron. =====
ifj. Widder Herman g-abona- 

bizományos Budapest, Borottya- 
= utca 11 szá,m =

UIDnCTÉQCIf felvétetnek ENGEL JENŐ 
HitlUL I LUL A papirkereskedésében. o
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; IGNÁCZY GÉZA«
• modern fényképészete *
* BEREGSZÁSZ.
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* MŰTERME tLURDtU RYITVA. *
* ft MOMLOK Kitti irtat. * 
iALVMYOS ES tfzi LEMEZES Iftttg

****** 1 ******
£ fényképészeti cikkek raktAra. *

5 árjegyzék, vidékre ingyen Es bErnektvi. *
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Üzlet megnyílás f

esen lelézetet nyitottunk. juieny
hété ui B.*k, ponyva, keeel-penyva, dehánz, zoino,, 

g kéve kdtél ée mindenféle juta áruk. |

Mermeletein és Kroh.

Szives tudomásul I
A nagyérdemű közönség általános óhajának engedve.

fényképészeti műtermemet
ezentúl állandóan nyitva tartom és felvételeket minden 

nap eszközlök. Mindennemű fényképek a legjobb kivi­

telben készülnek. / Maradtam kiváló tisztelettel
Locker István,

Munkács és Beregszász. fényképész.
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Az eperjesi népbank
kályhagyára

értesíti a nagyérdemű közönséget, hogy 
az eddig fennálló szerződését Mar- 
kő vies József úrral megszakította és 
a jelenlegi képviseletét MermelStSÍIl cs Kroh uraknak adta át és egyúttal ajanlja 
a legjobb hírnévnek s mindenütt köz­
kedveltségnek örvendő tűzálló fehér 

chamottc-agvagból gyártott kiváló iniiőségü 
díszes kiállítású cserépkályháit és kan­
dallóit felette jutányos atban. — A gyári 
szerelőnk által fel Iái 1 i tot t kályhák használható» 
ságárt és jóságáért teltétien felelőséget vállalunk. 
Kizárólagos képviselet és raktár MoriMlStölfl í*s 
Kroh Beregszász. Petőfi-u 4. sz. (L/>wy-tété ház).
Képviselőnk kivánatru mintákkal é< kóltaégve- _
léssel szolgálhat. Régi kályhák átrakása és javi-. }§& 

:   tása jutányosán eszközöltetik —~ A
■ A

A
A

A
A
A
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Miéi««
személy-, jelzálog- v. épHtáel

KÖLCSÖN

iránt intézkednék
kérjen díjtalanul prospektust. 

MELLER L. EGYED
BUDAPEST IX., Lónyai-utca 7.

Tdefonllnterorbsn 46—31.

ROYAL KÁVtHti, ÉTTEREM. SZÁLLÓD«
Beregszász.
ti HMM RMMtR WtRwt Mr — Mtntt* ML
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Szülők figyelmébe.
Három esetleg négy gimnáziumi 

tanuló teljes ellátást kaphat Varga 
Pál hitelintézeti ellenőr házánál 
Vörösmarty-utca 19. szám.

Uj cserépkályhagyár 
——Beregszászban.

Van szerencsém a m. t. vevőközön­
ségnek ezennel becses tudomására hozni, 
hogy Beregszászon egy a mai kor igényei- 
luk minden tekintetben megfelelő minta­
szerű berendezésű

agyagáru- és cserépkályhagyárat
alapítottam s azt üzembehelyezve rendelte­
tésének már át is adtam.

Gyáramat a legújabb rendszerű gépek­
kel szereltem fel s kipróbált szakértő mun­
kásokat alkalmaztam ; s amennyiben a leg­
jobb s legalkalmsabb nyersanyagok is ren­
delkezésemre állanak, minden feltétel meg 
van arra nézve, hogy bármily ilynemű kül 
vagy belföldi számottevő vállalattal eredmé­
nyesen versenyezhessem.

Foglalkozom mindennemű cserép­
kályhák, kandallók, kandallóskályhák, 
takaréktűzhelyek, falburkolatok és für­
dőkádak stb. készítésével a legegyszerűbb 
s legdíszesebb kivitelben s igyekezni fop ok 
az árak tekintetében is a m. t. vevőközönség 
igényeinek a lehetőséghez képest eleget tenni 
Regi cserepkályhák átrakását, javítását vagy 
tisztítását is elvállalom jutányos árak mellett 
s az ál salam teljesített munkákért szavatos­
ságot vállalok.

Kérem ezeknél fogva, miszerint engem 
nagvbecsű bizalmával megtisztelni, szolgála­
taimat minél gyakrabban igénybevenni mél- 
túztassék.

Mintakönyvemet és árjegyzékemet kívá­
natra bérmentve küldöm meg és költségve­
téssel is készségesen szolgálok.

Beregszász, FJÜK május hó.

kiváló tisztelettel

iüarltovle* József.

Hirdetmény.
A „Frigyesfalvi műmalom rész­

vénytársaság“ közhírré teszi, hogy az 
1908. Julius ho 1-én megtartott rend­
kívüli közgyűlésen a részvénytársaság 
feloszlása c határoztatott.

Felhívja a részvénytársaság hite­
lezőit, hogy követeléseiket ezen hirdet­
mény megjelenésétől számított 6 hónap 
alatt érvényesítsék.

Frigyesfalvl miimalom részvénytársaásg 
felszámolói.

tisztviselőknek kezes nél­
kül is 672%, ÍUÜO koronától havonta 
7 korona 20 fillév fizetendő. — Föld­
birtokra 4—4Vs%-os II. helyre circa 

óo/o-ra, az érték 75%-áig. — Személyhite t 
500—5000 koroná g 5 évi lefizetésre diskre- 
en és gyoisan kieszközöl minden előzetes 

költség nélkül WINKLER MÓR, Beregszász.

Kerületi képviselőt
keres, gazdasági gépeinek árusítására a

„Nicholson“ tSSmm
BUDAPESTEN, VI., Váczi-ul 17. aim,

Eladó szőlő.

8
A nagymuzsalyi hegyen 2 

hold területen nagy gyümöl­
csös, álján kellemes elő na­
pernyővel díszes kedő nyári 
étkező és társalgó helyiséggel, 
nagy borzsova —nagyin uzsalvi 
vasúti állomással szett.ben az 
országút mellett, kedvező fel­
tételek alatt. Értekezhetni alól­
irt tulajdonossal Beregszászon 
Árpád utca 63. szám alatt.

Bér! ’-zá z, 1 a igusztus 14.

Paksy István

HIRDETÉSEK
jutányos árban 
fel vétetnek

a nagytőzsdében.

NESTLÉ
GYERMEKliSZTJE
csecsemők lábbadozók 

gyomorbajosok részére 
A LEGJOBB ALPESI TEJET TARTALMAZZA I
EgjdotajralkdOfill kaptat minden grtQtszerfírtil 

és drogeriábait.ugyamltismertető iratok ingyen.

A beregszászi királyi törvényszék mint tkvi hatóságtól. 

6152/90« tkv. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.

A beregszászi királyi törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
vásárosnaményi takarékpénztár végrehaj tató­
nak Veres Sándor végrehajtást szenvedett 
elleni 730 korona s jár. iránti ügyében a 
beregszászi királyi törvényszék terülütén levő 
márokpapi 6 sztki 23, 156, 196/a, 267/a 
hrsz. s Veres Sándor nevén álló ingatlan- 
ságra 1233 korona ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte, és 
hogy a fentebb jelzett ingatlanok az 1908. 
évi október hó 12 napjának d. e. 10 
órájakor márokpapi kbzség házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is el fog adatni.

Arverelni szándékozók tartoznak a kiki­
áltási ár 10J ,-át készpénzben vagy másfél- 
anyi értékű óvadékképesnek nyilvánított érték­
papírokban bánatpénzül a kiküldőinél előre 
letenni, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 17. 
§ a értelmében a bánatpénznek a bilóság­
nál történt elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt a kiküldöttnek átadni.

Beregszász, 1908. julius hó 16-án.
Szilagyi, kir. törv. bíró.

Legjobb minőségű tiszai homok 
olcsón kapható Hont Manó gőztégla­
gyárában tie regszász.

Inteligens, úri izraelita gimnáziumi 
tanulókat teljes ellátásra elfogad

6sv. Klein Emónuelné
S/.échenyi-u. 4. íRoy al-szállodamellett.

Találmányok
szabadalmazása vagy értékesítése előtt úgy Magyar- 
országon, mint bármely külföldi államban, forduljon a

„SZABADALMI ÚJSÁG“
szerkesztőségéhez Budapest, VII., Erzsébet- 
körút 26. sz. kérje a „Szabadalmi Újság"

---------- ingyen mutatványszámát. ..•...~.

Kfkocsisok figyelmébe! ■* * *
n.em8“^“b-neE8y8.dü1f Williger Herman

egyse és kettős fegetekhes.
flszír- is csameoeüzleláben BereoszászhanINWhVI VV Wl VSVBOTaNSII
Bocskoi-u. Az Éli. el. Iskolával színiben
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Nagykikindai gyártmány.
E oh n-fele szab biztonsági 
átfedócsercp 272« szám.

rsai
ykikinda és Zsombolya

Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e 
szakmában Ausztria- Magyarországon a

Bohn-féle Téglagyárak
Nagykikindán és Zsombolyán.

Alapittatott 1864. ^ Alapittatoit 1864.

- Legelőkelőbb referenciák. ~~

50 millió évi gyártás
a cs. és kir. szab. Bohn-iéle biztonsági átfedő' «f Wkbo1 

VASOXYD természetes vörös sz.nben vagy katranyozva
n Animnniinli • Bohn-féle szabadalmazott biztonsági atfedocserepek, 
byartmanyOK. Legolcsóbb, legszebb tetőzet, — - - - - - - - - - - - -

Kénes árjegyzék és minták kívánatra ingyen és bementve.
Zsombolyai gyártmány.

Szab hizt préselt átfedő cserép 253 sz-

Disznó zsír s
Házilag olvasztott 1. rendű 110, 220 kg. körüli vételnél Só"

O, 10, 20 Kg. Ifln fizetendők„ « »I »> > ’

Szalonnák s
mind pörkölt (perzselt) bőrűek.

Szalonna sós, fehér, vastag tábla, hasa és nyaka nélkül
közép vastag „ ., » •»

kenyérhez szeletekben , -
M M kenyérhez szalag alakban •

füstölt, vastag tábla, hasa és nyaka nélkül •
,, közép vastag tábla hasa és nyaka nélkül 

kenyérhez szeletekben . 
sótalan zsírnak való, bőrrel •

bőr nélkül , »

ff
ff

ff >* ** . ,
debreceni paprikas szalagokban

pácolt
,, ,, »1 foghagymás 1) • ,/ .

Kolbász füstölve sertés húsból, úgy ehető, vagy L*zm 
sütni lehet, hosszú szálakban 

Sonka füstölt, szalonna néli üli, sovány 
f, szalonnával .

Karéj szalonna nélküli, sovány
Oldalas ,. » » •
bzaiámi l. rendű magyar készítmény ,
Tepertő mindennan friss, 5 kg-kétu t K egy kg 
Párisi, vagy Krinolin kg-keni 
Sonka, sajt, vadász kohász, sib kg-ként 
Virsli tormás, kicsiny, párja ÍO fillér, 50 páronként 

„ ,. nagy „ 20 „ ....
SzavcIádé darabja ÍO
Szalonna nélküli füstölt huok vegyesen 50 kg vételnél

Minden itt nevezet árukat télen nyáron folyton szállítok 5 kgr.-tól felfele min­
den mennyiségbe utánvétel mellett zsírnak való szalonnák fagyasztott állapotba adatnak, 
fel minden áruk csomagolása és szálitó evek úgy szintén a nyíregyházi vaustig, a pos­
táig való szállítása díjtalan csak a szelencékkel rendelt áruknál a szelencék a fent neve­
zett árukon ingyen küldök a ki kér.

Sürgöny vagy rövidített levélcím : Szállítja :
Balczár Nyíregyháza Ifj. Balczár Lajos

Telefen ) 134, sz4m„ hentes áruk villamos üzemi gyáraNyiregyháza.
Intemrbán )

K g. ára
korona liUfer

1 41)
1 48
1 48

j 1 32
1 30
1 30
1 44
L 40
1 38
l 38
1 30

i! 1 40
1 60
2 —

1
1

84 1 
60

1 8Í-

3 30
1 28
1 60

11 1 80
I — 08
I — 16

■ 08
1 -

Segédkönyveid kerestetik
termény és bizományi irodánkban 
azonnali belépésre. Magyar cs német 
nyelv tudása megKivantalik. Akik a 
biztosítási ágazatokban és a biztosítási 
könyvelésben jártassággal bírnak előny­
ben részesülnek. Ajánlatok eddigi 
működés és fizetési igény megjelö­
lésével Blau Testvérek Beregszász címre 

------ kü dendők. =====
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LEGJOBB!

m

i

kulcscsel.,

Plinden jobb üzletben kapható.
HOCHSINGER TESTVÉREK

BUDAPEST.

.AH’Ol'Ali* gyöngyvlrág-crém. 
Hozzávaló szappan ára 1 korona Szeplőt, majfoltot

>MJia*amaaaSf>Bg

es mill íClintMlUl arcXxsxXAX:.\aRsfc-

9ox pár nap alatt eltüntet tz

„ANGyAb“GyÖNGyVIRÁG-CRé/Vie
- a mi M 4 m' a ■

Kapható: Reichard Jenő ANGYAL

ja bőrnek fehér, üde 
szint kölcsönöz.

gyöngyvirág-crém.
Gyöngyvirág hölgypor ára 1 kor.

NYOMATOTT \ .SZXRXnStV KŐNVVNVOMDX OYOR3-; UTÓJÁN WtfiOVAV, IMOg


